
3. CUMPLIMIENTO CTE 
 
3.1 DB SE SEGURIDAD ESTRUCTURAL 
 
Se estará a lo establecido en la exigencia básica DBSE, detallándose en el anexo a memoria apartado 5.2 memoria de 
cálculo. 
 
3.2 DB SI SEGURIDAD EN CASO DE INCENDIO 
 
A los edificios, establecimientos o zonas de los mismos cuyos ocupantes precisen, en su mayoría, ayuda para evacuar 
el edificio (residencias geriátricas o de personas discapacitadas, centros de educación especial, etc.) se les debe aplicar 
las condiciones específicas del uso Hospitalario. 
 
Uso aplicable a las guarderías y a las escuelas infantiles:  
La aplicación que establece el punto 3 debe hacerse de una manera flexible, excluyendo aquellas condiciones que tengan sentido 
en un hospital, pero no en el establecimiento en cuestión, por ejemplo en una guardería. Tal es el caso de las anchuras 
mínimas de pasillos y puertas, que para un hospital se establecen teniendo en cuenta la necesidad de desplazar a pacientes en 
cama en caso de emergencia, medida que es innecesaria en las guarderías (…). Del mismo modo, no parece lógico trasladar 
también a las guarderías la exigencia de dos sectores de incendio en toda planta, dado que en una guardería siempre es 
preferible y más segura la evacuación al espacio exterior. Por tanto, una planta de guardería debe tener más de un sector de 
incendios únicamente cuando supere el límite de 1500 m2 construidos. 
 
SI 1 Propagación interior 
 
Compartimentación en sectores de incendio 
Las distintas zonas del edificio se agrupan en sectores de incendio, en las condiciones que se establecen en la tabla 
1.1 (CTE DB SI 1 Propagación interior), que se compartimentan mediante elementos cuya resistencia al fuego satisface 
las condiciones establecidas en la tabla 1.2 (CTE DB SI 1 Propagación interior). 
 
A efectos del cómputo de la superficie de un sector de incendio, se considera que los locales de riesgo especial, las 
escaleras y pasillos protegidos, los vestíbulos de independencia y las escaleras compartimentadas como sector de 
incendios, que estén contenidos en dicho sector no forman parte del mismo. 
 
Las puertas de paso entre sectores de incendio cumplen una resistencia al fuego EI2 t-C5, siendo 't' la mitad del 
tiempo de resistencia al fuego requerido a la pared en la que se encuentre, o bien la cuarta parte cuando el paso se 
realiza a través de un vestíbulo de independencia y dos puertas. 
El uso principal del edificio es docente y se desarrolla en un único sector. 
 
 

Sectores de incendio 

Sector 
Sup. construida(m²) Uso previsto (1) 

 

Resistencia al fuego del elemento compartimentador (2) 
Paredes y techos (3) Puertas 

Norma Proyecto Norma Proyecto Norma Proyecto 
sector único 1500.00 69.66 Docente. EI 90 EI 90 EI2 90-C5 EI2 90-C5 
Notas: 
(1) Según se consideran en el Anejo A Terminología (CTE DB SI). Para los usos no contemplados en este Documento 
Básico, se procede por asimilación en función de la densidad de ocupación, movilidad de los usuarios, etc. 
(2) Los valores mínimos están establecidos en la tabla 1.2 (CTE DB SI 1 Propagación interior). 
(3) Los techos tienen una característica 'REI', al tratarse de elementos portantes y compartimentadores de incendio. 
 
Locales de riesgo especial 
No existen zonas de riesgo especial en el edificio. 
 
Espacios ocultos. Paso de instalaciones a través de elementos de compartimentación de incendios 
La compartimentación contra incendios de los espacios ocupables tiene continuidad en los espacios ocultos, tales como 
patinillos, cámaras, falsos techos, suelos elevados, etc., salvo cuando éstos se compartimentan respecto de los 
primeros al menos con la misma resistencia al fuego, pudiendo reducirse ésta a la mitad en los registros para 



 

mantenimiento. 
Se limita a tres plantas y una altura de 10 m el desarrollo vertical de las cámaras no estancas en las que existan 
elementos cuya clase de reacción al fuego no sea B-s3-d2, BL-s3-d2 o mejor. 
La resistencia al fuego requerida en los elementos de compartimentación de incendio se mantiene en los puntos en los 
que dichos elementos son atravesados por elementos de las instalaciones, tales como cables, tuberías, conducciones, 
conductos de ventilación, etc., excluidas las penetraciones cuya sección de paso no exceda de 50 cm². 
 
Para ello, se optará por una de las siguientes alternativas: 
Mediante elementos que, en caso de incendio, obturen automáticamente la sección de paso y garanticen en dicho punto 
una resistencia al fuego al menos igual a la del elemento atravesado; por ejemplo, una compuerta cortafuegos 
automática EI t(i«o) ('t' es el tiempo de resistencia al fuego requerido al elemento de compartimentación atravesado), o 
un dispositivo intumescente de obturación. 
Mediante elementos pasantes que aporten una resistencia al menos igual a la del elemento atravesado, por ejemplo, 
conductos de ventilación EI t(i«o) ('t' es el tiempo de resistencia al fuego requerido al elemento de compartimentación 
atravesado). 
 
Reacción al fuego de elementos constructivos, decorativos y de mobiliario 
Los elementos constructivos utilizados cumplen las condiciones de reacción al fuego que se establecen en la tabla 4.1 
(CTE DB SI 1 Propagación interior). 
Las condiciones de reacción al fuego de los componentes de las instalaciones eléctricas (cables, tubos, bandejas, 
regletas, armarios, etc.) se regulan en el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión (REBT-2002). 
 

Reacción al fuego 

Situación del elemento 
Revestimiento (1) 

Techos y paredes (2)(3) Suelos (2) 

Espacios ocultos no estancos: patinillos, falsos techos (4), suelos elevados, 
etc. 
 

B-s3, d0 
BFL-s2 (5) 

 
Notas: 
(1) Siempre que se supere el 5% de las superficies totales del conjunto de las paredes, del conjunto de los techos o 
del conjunto de los suelos del recinto considerado. 
(2) Incluye las tuberías y conductos que transcurren por las zonas que se indican sin recubrimiento resistente al 
fuego. Cuando se trate de tuberías con aislamiento térmico lineal, la clase de reacción al fuego será la que se indica, 
pero incorporando el subíndice 'L'. 
(3) Incluye a aquellos materiales que constituyan una capa, contenida en el interior del techo o pared, que no esté 
protegida por otra que sea EI 30 como mínimo. 
(4) Excepto en falsos techos existentes en el interior de las viviendas. 
(5) Se refiere a la parte inferior de la cavidad. Por ejemplo, en la cámara de los falsos techos se refiere al material 
situado en la cara superior de la membrana. En espacios con clara configuración vertical (por ejemplo, patinillos), así 
como cuando el falso techo esté constituido por una celosía, retícula o entramado abierto con una función acústica, 
decorativa, etc., esta condición no es aplicable. 
 
SI 2 Propagación exterior 
 
Medianerías y fachadas 
No existe riesgo de propagación del incendio por la fachada del edificio, ni en sentido horizontal ni en sentido vertical 
de abajo arriba. 
La clase de reacción al fuego de los materiales que ocupen más del 10% de la superficie del acabado exterior de las 
fachadas o de las superficies interiores de las cámaras ventiladas que dichas fachadas puedan tener, será B-s3 d2 o 
mejor hasta una altura de 3,5 m como mínimo, en aquellas fachadas cuyo arranque inferior sea accesible al público, 
desde la rasante exterior o desde una cubierta; y en toda la altura de la fachada cuando ésta tenga una altura 
superior a 18 m, con independencia de dónde se encuentre su arranque. 
 
Cubiertas 
No existe en el edificio riesgo alguno de propagación del incendio entre zonas de cubierta con huecos y huecos 
dispuestos en fachadas superiores del edificio, pertenecientes a sectores de incendio o a edificios diferentes, de 



 

acuerdo al punto 2.2 de CTE DB SI 2. 
 
SI 3 Evacuación de ocupantes 
 
3.2.3.1. Compatibilidad de los elementos de evacuación 
Los elementos de evacuación del edificio no deben cumplir ninguna condición especial de las definidas en el apartado 1 
(DB SI 3), al no estar previsto en él ningún establecimiento de uso 'Comercial' o 'Pública Concurrencia', ni 
establecimientos de uso 'Docente', 'Hospitalario', 'Residencial Público' o 'Administrativo', de superficie construida mayor 
de 1500 m². 
 
Cálculo de ocupación, salidas y recorridos de evacuación 
El cálculo de la ocupación del edificio se ha resuelto mediante la aplicación de los valores de densidad de ocupación 
indicados en la tabla 2.1 (DB SI 3), en función del uso y superficie útil de cada zona de incendio del edificio. 
En el recuento de las superficies útiles para la aplicación de las densidades de ocupación, se ha tenido en cuenta el 
carácter simultáneo o alternativo de las distintas zonas del edificio, según el régimen de actividad y uso previsto del 
mismo, de acuerdo al punto 2.2 (DB SI 3). 
 
El número de salidas necesarias y la longitud máxima de los recorridos de evacuación asociados, se determinan según 
lo expuesto en la tabla 3.1 (DB SI 3), en función de la ocupación calculada. En los casos donde se necesite o proyecte 
más de una salida, se aplican las hipótesis de asignación de ocupantes del punto 4.1 (DB SI 3), tanto para la 
inutilización de salidas a efectos de cálculo de capacidad de las escaleras, como para la determinación del ancho 
necesario de las salidas, establecido conforme a lo indicado en la tabla 4.1 (DB SI 3). 
 
En la planta de desembarco de las escaleras, se añade a los recorridos de evacuación el flujo de personas que 
proviene de las mismas, con un máximo de 160 A personas (siendo 'A' la anchura, en metros, del desembarco de la 
escalera), según el punto 4.1.3 (DB SI 3); y considerando el posible carácter alternativo de la ocupación que desalojan, 
si ésta proviene de zonas del edificio no ocupables simultáneamente, según el punto 2.2 (DB SI 3). 
 

Ocupación, número de salidas y longitud de los recorridos de evacuación 

Planta 
Sútil(1) 
 

rocup(2) 
 

Pcalc(3
) 
 

Número de 
salidas(4) 
 

Longitud del 
recorrido(5) (m) 
 

Itinerario accesible(6) 
 

Anchura de las 
salidas(7) (m) 
 

(m²) (m²/p) Norma Proyecto Norma Proyecto Norma Proyecto 
sector único (Uso Docente), ocupación: 21 personas 
 
Planta baja  41,92 2 21 1 5 35 <35 Si 1 >1 

Notas: 
(1) Superficie útil con ocupación no nula, Sútil (m²). Se contabiliza por planta la superficie afectada por una densidad 
de ocupación no nula, considerando también el carácter simultáneo o alternativo de las distintas zonas del edificio, 
según el régimen de actividad y de uso previsto del edificio, de acuerdo al punto 2.2 (DB SI 3). 
(2) Densidad de ocupación, rocup (m²/p); aplicada a los recintos con ocupación no nula del sector, en cada planta, 
según la tabla 2.1 (DB SI 3). 
(3) Ocupación de cálculo, Pcalc, en número de personas. Se muestran entre paréntesis las ocupaciones totales de 
cálculo para los recorridos de evacuación considerados, resultados de la suma de ocupación en la planta considerada 
más aquella procedente de plantas sin origen de evacuación, o bien de la aportación de flujo de personas de 
escaleras, en la planta de salida del edificio, tomando los criterios de asignación del punto 4.1.3 (DB SI 3). 
(4) Número de salidas de planta exigidas y ejecutadas, según los criterios de ocupación y altura de evacuación 
establecidos en la tabla 3.1 (DB SI 3). 
(5) Longitud máxima admisible y máxima en proyecto para los recorridos de evacuación de cada planta y sector, en 
función del uso del mismo y del número de salidas de planta disponibles, según la tabla 3.1 (DB SI 3). 
(6) Recorrido de evacuación que, considerando su utilización en ambos sentidos, cumple las condiciones de accesibilidad 
expuestas en el Anejo DB SUA A Terminología para los 'itinerarios accesibles'. 
(7) Anchura mínima exigida y anchura mínima dispuesta en proyecto, para las puertas de paso y para las salidas de 
planta del recorrido de evacuación, en función de los criterios de asignación y dimensionado de los elementos de 
evacuación (puntos 4.1 y 4.2 de DB SI 3). La anchura de toda hoja de puerta estará comprendida entre 0.60 y 1.23 m, 
según la tabla 4.1 (DB SI 3). 



 

 
Señalización de los medios de evacuación 
 
Conforme a lo establecido en el apartado 7 (DB SI 3), se utilizarán señales de evacuación, definidas en la norma UNE 
23034:1988, dispuestas conforme a los siguientes criterios: 
a) Las salidas de recinto, planta o edificio tendrán una señal con el rótulo "SALIDA", excepto en edificios de uso 

'Residencial Vivienda' o, en otros usos, cuando se trate de salidas de recintos cuya superficie no exceda de 50 m², 
sean fácilmente visibles desde todos los puntos de dichos recintos y los ocupantes estén familiarizados con el 
edificio. 

 
b) La señal con el rótulo "Salida de emergencia" se utilizará en toda salida prevista para uso exclusivo en caso de 

emergencia. 
 
c) Se dispondrán señales indicativas de dirección de los recorridos, visibles desde todo origen de evacuación desde el 

que no se perciban directamente las salidas o sus señales indicativas y, en particular, frente a toda salida de un 
recinto con ocupación mayor que 100 personas que acceda lateralmente a un pasillo. 

 
d) En los puntos de los recorridos de evacuación en los que existan alternativas que puedan inducir a error, también 

se dispondrán las señales antes citadas, de forma tal que quede claramente indicada la alternativa correcta. Tal es 
el caso de determinados cruces o bifurcaciones de pasillos, así como de aquellas escaleras que, en la planta de 
salida del edificio, continúen su trazado hacia plantas más bajas, etc. 

 
e) En dichos recorridos, junto a las puertas que no sean salida y que puedan inducir a error en la evacuación, debe 

disponerse la señal con el rótulo "Sin salida" en lugar fácilmente visible pero en ningún caso sobre las hojas de las 
puertas. 

 
f) Las señales se dispondrán de forma coherente con la asignación de ocupantes que se pretenda hacer a cada salida 

de planta, conforme a lo establecido en el apartado 4 (DB SI 3). 
 
g) Los itinerarios accesibles para personas con discapacidad (definidos en el Anejo A de CTE DB SUA) que conduzcan a 

una zona de refugio, a un sector de incendio alternativo previsto para la evacuación de personas con discapacidad, 
o a una salida del edificio accesible, se señalizarán mediante las señales establecidas en los párrafos anteriores a), 
b), c) y d) acompañadas del SIA (Símbolo Internacional de Accesibilidad para la movilidad). Cuando dichos itinerarios 
accesibles conduzcan a una zona de refugio o a un sector de incendio alternativo previsto para la evacuación de 
personas con discapacidad, irán además acompañadas del rótulo “ZONA DE REFUGIO”. 

 
h) La superficie de las zonas de refugio se señalizará mediante diferente color en el pavimento y el rótulo “ZONA DE 

REFUGIO” acompañado del SIA colocado en una pared adyacente a la zona. 
 
Las señales serán visibles incluso en caso de fallo en el suministro al alumbrado normal. Cuando sean 
fotoluminiscentes, sus características de emisión luminosa cumplirán lo establecido en las normas UNE 23035-1:2003, 
UNE 23035-2:2003 y UNE 23035-4:2003 y su mantenimiento se realizará conforme a lo establecido en la norma UNE 
23035-3:2003. 
 
Control del humo de incendio 
No se ha previsto en el edificio ningún sistema de control del humo de incendio, por no existir en él ninguna zona 
correspondiente a los usos recogidos en el apartado 8 (DB SI 3): 
a) Zonas de uso Aparcamiento que no tengan la consideración de aparcamiento abierto; 
 
b) Establecimientos de uso Comercial o Pública Concurrencia cuya ocupación exceda de 1000 personas; 
 
c) Atrios, cuando su ocupación, en el conjunto de las zonas y plantas que constituyan un mismo sector de incendio, 

exceda de 500 personas, o bien cuando esté prevista su utilización para la evacuación de más de 500 personas. 
 
Evacuación de personas con discapacidad en caso de incendio 
El uso y las características del edificio, sin zonas accesibles, no requieren disponer itinerarios accesibles y, por tanto, 
tampoco requieren disponer zonas de refugio ni salidas de planta o de edificio accesibles, según Anejo DB SUA A 
Terminología. 



 

SI 4 Instalaciones de protección contra incendios 
 
Dotación de instalaciones de protección contra incendios 
 
El edificio dispone de los equipos e instalaciones de protección contra incendios requeridos según la tabla 1.1 de DB SI 
4 Instalaciones de protección contra incendios. El diseño, ejecución, puesta en funcionamiento y mantenimiento de dichas 
instalaciones, así como sus materiales, componentes y equipos, cumplirán lo establecido, tanto en el artículo 3.1 del 
CTE, como en el Reglamento de Instalaciones de Protección contra Incendios (RD. 1942/1993, de 5 de noviembre), en sus 
disposiciones complementarias y en cualquier otra reglamentación específica que les sea de aplicación. 
 

Dotación de instalaciones de protección contra incendios en los sectores de incendio 

Dotación 
Extintores 
portátiles(1) 
 

Bocas de incendio 
equipadas Columna seca Sistema de detección y 

alarma 
Instalación automática de 

extinción 

sector único (Uso Docente) 
 
Norma Sí 1 No No No No 
Proyecto Sí 1 No No Si No 
Notas: 
(1) Se indica el número de extintores dispuestos en cada sector de incendio. Con dicha disposición, los recorridos de 
evacuación quedan cubiertos, cumpliendo la distancia máxima de 15 m desde todo origen de evacuación, de acuerdo a la 
tabla 1.1, DB SI 4. 

Los extintores que se han dispuesto, cumplen la eficacia mínima exigida: Polvo ABC (eficacia mínima 21A - 113B). 
 
 
Señalización de las instalaciones manuales de protección contra incendios 
 
Los medios de protección contra incendios de utilización manual (extintores, bocas de incendio, hidrantes exteriores, 
pulsadores manuales de alarma y dispositivos de disparo de sistemas de extinción) están señalizados mediante las 
correspondientes señales definidas en la norma UNE 23033-1. Las dimensiones de dichas señales, dependiendo de la 
distancia de observación, son las siguientes: 
 De 210 x 210 mm cuando la distancia de observación no es superior a 10 m. 
 De 420 x 420 mm cuando la distancia de observación está comprendida entre 10 y 20 m. 
 De 594 x 594 mm  cuando la distancia de observación está comprendida entre 20 y 30 m. 
 
Las señales serán visibles, incluso en caso de fallo en el suministro eléctrico del alumbrado normal, mediante el 
alumbrado de emergencia o por fotoluminiscencia. Para las señales fotoluminiscentes, sus características de emisión 
luminosa cumplen lo establecido en las normas UNE 23035-1:2003, UNE 23035-2:2003 y UNE 23035-4:2003 y su 
mantenimiento se realizará conforme a lo establecido en la norma UNE 23035-3:2003. 
 
SI 5 Intervención de los bomberos 
 
Condiciones de aproximación y entorno 
Como la altura de evacuación del edificio (0.0 m) es inferior a 9 m, según el punto 1.2 (CTE DB SI 5) no es necesario 
justificar las condiciones del vial de aproximación, ni del espacio de maniobra para los bomberos, a disponer en las 
fachadas donde se sitúan los accesos al edificio. 
 
Accesibilidad por fachada 
Como la altura de evacuación del edificio (0.0 m) es inferior a 9 m, según el punto 1.2 (CTE DB SI 5) no es necesario 
justificar las condiciones de accesibilidad por fachada para el personal del servicio de extinción de incendio. 
 
SI 6 Resistencia al fuego de la estructura 
 
Elementos estructurales principales 
La resistencia al fuego de los elementos estructurales principales del edificio es suficiente si se cumple alguna de las 
siguientes condiciones: 
a) Alcanzan la clase indicada en las tablas 3.1 y 3.2 (CTE DB SI 6 Resistencia al fuego de la estructura), que 



 

representan el tiempo de resistencia en minutos ante la acción representada por la curva normalizada tiempo-
temperatura en función del uso del sector de incendio o zona de riesgo especial, y de la altura de evacuación del 
edificio. 

 
b) Soportan dicha acción durante el tiempo equivalente de exposición al fuego indicado en el Anejo B (CTE DB SI 

Seguridad en caso de incendio). 
 
 

La estructura principal de las cubiertas ligeras no previstas para ser utilizadas en la evacuación de los ocupantes y cuya altura 
respecto de la rasante exterior no exceda de 28 m, así como los elementos que únicamente sustenten dichas cubiertas, podrán 
ser R 30 cuando su fallo no pueda ocasionar daños graves a los edificios o establecimientos próximos, ni comprometer la 
estabilidad de otras plantas inferiores o la compartimentación de los sectores de incendio. A tales efectos, puede entenderse 
como ligera aquella cubierta cuya carga permanente debida únicamente a su cerramiento no exceda de 1 kN/m² 

 
Resistencia al fuego de la estructura 

Sector o local 
de riesgo 
especial (1) 

 

Uso de la zona 
inferior al forjado 

considerado 

Planta superior al 
forjado considerado 

Material estructural considerado (2) 
 

Estabilidad al fuego 
mínima de los 
elementos 
estructurales (3) 
 

Soportes Vigas Forjados 

sector único Docente Planta baja estructura 
hormigón 

estructura 
hormigón 

estructura 
hormigón R 60 

sector único Docente Cubierta (ligera) estructura 
mampostería 

estructura de 
madera 

estructura de 
madera R 30 

Notas: 
(1) Sector de incendio, zona de riesgo especial o zona protegida de mayor limitación en cuanto al tiempo de resistencia 
al fuego requerido a sus elementos estructurales. Los elementos estructurales interiores de una escalera protegida o 
de un pasillo protegido serán como mínimo R 30. Cuando se trate de escaleras especialmente protegidas no es 
necesario comprobar la resistencia al fuego de los elementos estructurales. 
(2) Se define el material estructural empleado en cada uno de los elementos estructurales principales (soportes, 
vigas, forjados, losas, tirantes, etc.) 
(3) La resistencia al fuego de un elemento se establece comprobando las dimensiones de su sección transversal, 
obteniendo su resistencia por los métodos simplificados de cálculo dados en los Anejos B a F (CTE DB SI Seguridad en 
caso de incendio), aproximados para la mayoría de las situaciones habituales. 
 

 



 

3.3 DB SUA SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN Y ACCESIBILIDAD 
 
SUA 1 Seguridad frente al riesgo de caídas 
 
Resbaladicidad de los suelos 
En el interior del edificio los pavimentos serán clase 1 mínimo y en el porche de entrada clase 2 mínimo. 
 
Discontinuidades en el pavimento 
    NORMA PROYECTO 
   Resaltos en juntas 

≤ 4 mm 
 CUMPLE 

   Elementos salientes del nivel del pavimento 
≤ 12 mm 

 CUMPLE 

   Ángulo entre el pavimento y los salientes que exceden de 6 mm en sus 
caras enfrentadas al sentido de circulación de las personas 

≤ 45° 
 CUMPLE 

   Pendiente máxima para desniveles de 50 mm como máximo, excepto para 
acceso desde espacio exterior 

≤ 25% 
 CUMPLE 

   Perforaciones o huecos en suelos de zonas de circulación 
Ø ≤ 15 mm 

 CUMPLE 

   Altura de las barreras de protección usadas para la delimitación de las 
zonas de circulación 

≤ 0.8 m 
 CUMPLE  

   Número mínimo de escalones en zonas de circulación que no incluyen un 
itinerario accesible 3 CUMPLE  

   Excepto en los casos siguientes:   
     a) en zonas de uso restringido,   
     b) en las zonas comunes de los edificios de uso Residencial Vivienda,   
     c) en los accesos y en las salidas de los edificios,   
     d) en el acceso a un estrado o escenario.   

 
Desniveles 
 
Protección de los desniveles 
 

 
 Barreras de protección en los desniveles, huecos y aberturas (tanto 
horizontales como verticales) balcones, ventanas, etc. con diferencia de cota 'h' 

h ≥ 550 mm 
 

 
 
 
Señalización visual y táctil en zonas de uso público 

h ≤ 550 mm 
Diferenciación a 250 mm del borde 

 
Características de las barreras de protección 
Altura 
    NORMA PROYECTO 

   Diferencias de cota de hasta 6 metros ≥ 900 mm 
 

900 mm 

   Otros casos ≥ 1100 mm 
 

  

   Huecos de escalera de anchura menor que 400 mm ≥ 900 mm 
 

  
 
Medición de la altura de la barrera de protección (ver gráfico) 

 
 



 

Resistencia 
 
   Resistencia y rigidez de las barreras de protección frente a fuerzas horizontales 
   Ver tablas 3.1 y 3.2 (Documento Básico SE-AE Acciones en la edificación) 
 
Características constructivas 
    NORMA PROYECTO 

   No son escalables   

   No existirán puntos de apoyo en la altura accesible (Ha) 300 ≤ Ha ≤ 500 mm 
 

CUMPLE  

 
 
 No existirán salientes de superficie sensiblemente horizontal con más de 15 cm 
de fondo en la altura accesible 

500 ≤Ha ≤ 800 mm 
 CUMPLE  

   Limitación de las aberturas al paso de una esfera Ø ≤100 mm 
 

100mm 

   Altura de la parte inferior de la barandilla ≤ 50 mm 
 

50mm 
 
 

 
Escaleras y rampas 
 
Escaleras de uso restringido 
No existen escaleras en el edificio objeto del proyecto 

 
Escaleras de uso general 
No existen escaleras en el edificio objeto del proyecto 

 
 
Rampas 
 
Pendiente 
    NORMA PROYECTO 

   Rampa de uso general 6% < p < 12%  <8% 

     l < 3, p ≤ 10 % 
 

  
   Para usuarios en silla de ruedas l < 6, p ≤ 8 % 

 
    Porche <4% 

   
  

Otros casos, p ≤ 6 
% 
 

  

   Para circulación de vehículos y personas en aparcamientos p ≤ 16 % 
 

<16%  
 
 
Tramos: 
Longitud del tramo: 
    NORMA PROYECTO 

   Rampa de uso general l ≤ 15,00 m 
 

< 10,00 m  

   Para usuarios en silla de ruedas l ≤ 9,00 m 
 

 < 6,00 m 
 
Ancho del tramo: 
    NORMA PROYECTO 

 
 
 
Anchura mínima útil (libre de obstáculos) Apartado 4, DB-SI 3  CUMPLE 

    



 

   Rampa de uso general a ≥ 1,00 m 
 

CUMPLE  

       Para usuarios en silla de ruedas a ≥ 1,20 m 
 

CUMPLE  

   Altura de la protección en bordes libres (usuarios en silla de ruedas) h = 100 mm CUMPLE  
 
Mesetas: 
Entre tramos con la misma dirección: 
    NORMA PROYECTO 

 
 
 
Anchura de la meseta 

≥ Anchura de la 
rampa 
 

CUMPLE  

   Longitud de la meseta l ≥ 1500 mm 
 

>4,00 ml  
 
Entre tramos con cambio de dirección: 
    NORMA PROYECTO 

 
 
 
Anchura de la meseta 

≥ Anchura de la 
rampa 
 

CUMPLE  

       Ancho de puertas y pasillos a ≥ 1200 mm 
 

 CUMPLE 

   Restricción de anchura a partir del arranque de un tramo d ≥ 400 mm 
 

 CUMPLE 

   Para usuarios en silla de ruedas d ≥ 1500 mm 
 

 CUMPLE 
 
Pasamanos 
    NORMA PROYECTO 

 
 
 
Pasamanos continuo en un lado Desnivel salvado > 

550 mm   

 
 
 
Para usuarios en silla de ruedas Desnivel salvado > 

150 mm CUMPLE 

 
 
 
Pasamanos continuo en ambos lados Anchura de la rampa 

> 1200 mm CUMPLE 

       Altura del pasamanos en rampas de uso general 900 ≤ h ≤ 1100 mm 
 

  

   Para usuarios en silla de ruedas 650 ≤ h ≤ 750 mm 
 

  

   Separación del paramento ≥ 40 mm 
 

  
 
Características del pasamanos: 
    NORMA PROYECTO 

   El sistema de sujeción no interfiere el paso continuo de la mano. Firme y fácil de asir.  
 
Limpieza de los acristalamientos exteriores 
 
   Se cumplen las limitaciones geométricas para el acceso desde el interior (ver figura).  

   Dispositivos de bloqueo en posición invertida en acristalamientos reversibles  
 

 



 

SUA 2 Seguridad frente al riesgo de impacto o de atrapamiento 
 
Impacto 
Impacto con elementos fijos: 
    NORMA PROYECTO 
   Altura libre en zonas de circulación de uso restringido 

≥ 2 m 
 >2  

   Altura libre en zonas de circulación no restringidas 
≥ 2.2 m 
 >2.2 m 

   Altura libre en umbrales de puertas 
≥ 2 m 
 >2 m 

   Altura de los elementos fijos que sobresalgan de las fachadas y que 
estén situados sobre zonas de circulación 

≥ 2.2 m 
   

   Vuelo de los elementos salientes en zonas de circulación con altura 
comprendida entre 0.15 m y 2 m, medida a partir del suelo. 

≤ .15 m 
   

   Se disponen elementos fijos que restringen el acceso a elementos volados con altura inferior 
a 2 m.   

 
Impacto con elementos practicables: 
 
   En zonas de uso general, el barrido de la hoja de puertas laterales a vías de circulación no 

invade el pasillo si éste tiene una anchura menor que 2,5 metros. CUMPLE 

 

 
Impacto con elementos frágiles: 
 
   Superficies acristaladas situadas en las áreas con riesgo de impacto con barrera de 

protección 
SUA 1, Apartado 

3.2 
 
Resistencia al impacto en superficies acristaladas situadas en áreas con riesgo de impacto sin barrera de protección: 
    NORMA PROYECTO 
   Diferencia de cota entre ambos lados de la superficie acristalada entre 

0,55 m y 12 m Nivel 2   

   Diferencia de cota entre ambos lados de la superficie acristalada mayor 
que 12 m Nivel 1   

   Otros casos Nivel 3 Nivel 1 
 

 
 



 

Impacto con elementos insuficientemente perceptibles: 
 
Grandes superficies acristaladas: 
    NORMA PROYECTO 
   Señalización inferior 0.85 < h < 1.1 m   
   Señalización superior 1.5 < h < 1.7 m   
   Altura del travesaño para señalización inferior 0.85 < h < 1.1 m  CUMPLE 
   Separación de montantes 

≤ 0.6 m 
   

 
Puertas de vidrio que no disponen de elementos que permitan su identificación: 
    NORMA PROYECTO 
   Señalización inferior 0.85 < h < 1.1 m   
   Señalización superior 1.5 < h < 1.7 m   
   Altura del travesaño para señalización inferior 0.85 < h < 1.1 m CUMPLE  

   Separación de montantes 
≤ 0.6 m 
   

 
Atrapamiento 
 
    NORMA PROYECTO 
   Distancia desde la puerta corredera (accionamiento manual) hasta el 

objeto fijo más próximo 
³ 0.2 m 
 CUMPLE  

   Se disponen dispositivos de protección adecuados al tipo de accionamiento para elementos de 
apertura y cierre automáticos.   

 
 

 

 



 

SUA 3 Seguridad frente al riesgo de aprisionamiento en recintos 
 
- Cuando las puertas de un recinto tengan dispositivo para su bloqueo desde el interior y las personas puedan quedar 
accidentalmente atrapadas dentro del mismo, existirá algún sistema de desbloqueo de las puertas desde el interior del 
recinto. Excepto en el caso de los baños o los aseos de viviendas, dichos recintos tendrán iluminación controlada desde 
su interior. 
- En zonas de uso público, los aseos accesibles y cabinas de vestuarios accesibles dispondrán de un dispositivo en el 
interior, fácilmente accesible, mediante el cual se transmita una llamada de asistencia perceptible desde un punto de 
control y que permita al usuario verificar que su llamada ha sido recibida, o perceptible desde un paso frecuente de 
personas. 
- La fuerza de apertura de las puertas de salida será de 140 N, como máximo, excepto en las situadas en itinerarios 
accesibles, en las que se aplicará lo establecido en la definición de los mismos en el anejo A Terminología (como 
máximo 25 N, en general, 65 N cuando sean resistentes al fuego). 
- Para determinar la fuerza de maniobra de apertura y cierre de las puertas de maniobra manual batientes/pivotantes 
y deslizantes equipadas con pestillos de media vuelta y destinadas a ser utilizadas por peatones (excluidas puertas 
con sistema de cierre automático y puertas equipadas con herrajes especiales, como por ejemplo los dispositivos de 
salida de emergencia) se empleará el método de ensayo especificado en la norma UNE-EN 12046-2:2000. 
 
SUA 4 Seguridad frente al riesgo causado por iluminación inadecuada 
 
En el presente proyecto se cumplen las condiciones en el Documento Básico DB-SUA 4, esta dotado con el alumbrado 
mínimo establecido en la sección 1, y alumbrado de emergencia requerido en la sección 2. 
 
SUA 5 Seguridad frente al riesgo causado por situaciones de alta ocupación 
 
Las condiciones establecidas en DB SUA 5 son de aplicación a los graderíos de estadios, pabellones polideportivos, 
centros de reunión, otros edificios de uso cultural, etc. previstos para más de 3000 espectadores de pie. 
Por lo tanto, para este proyecto, no es de aplicación. 
 
SUA 6 Seguridad frente al riesgo de ahogamiento 
 
Esta sección es aplicable a las piscinas de uso colectivo, salvo las destinadas exclusivamente a competición o a 
enseñanza, las cuales tendrán las características propias de la actividad que se desarrolle. 
Quedan excluidas las piscinas de viviendas unifamiliares, así como los baños termales, los centros de tratamiento de 
hidroterapia y otros dedicados a usos exclusivamente médicos, los cuales cumplirán lo dispuesto en su reglamentación 
específica. 
Por lo tanto, para este proyecto, no es de aplicación. 
 
SUA 7 Seguridad frente al riesgo causado por vehículos en movimiento 
 
Esta sección es aplicable a las zonas de uso aparcamiento y a las vías de circulación de vehículos existentes en los 
edificios, con excepción de los aparcamientos de viviendas unifamiliares. 
Por lo tanto, para este proyecto, no es de aplicación. 
 
SUA 8 Seguridad frente al riesgo causado por la acción del rayo 
 
El edificio no contiene sustancias tóxicas, radioactivas, altamente inflamables o explosivas, ni supera los 43 m de 
altura. 
La frecuencia esperada de impactos es 0.000227 impactos/año. 
El riesgo admisible de impactos es 0.005500 impactos/año. 
Por lo tanto no es necesaria la instalación de sistemas de protección contra el rayo. 
 
SUA 9 Accesibilidad 
 
Condiciones de accesibilidad 
En el presente proyecto se cumplen las condiciones funcionales y de dotación de elementos accesibles contenidas en el 
Documento Básico DB-SUA 9, con el fin de facilitar el acceso y la utilización no discriminatoria, independiente y segura 
de los edificios a las personas con discapacidad. 



 

Cumpliendo 
Itinerario accesible. 
 
Se salvan mediante rampas accesibles (apartado 4 SUA1), no se admiten escalones. 
Espacio de giro. 
Diametro 1,50m libre de obstáculos en el vestíbulo de entrada, o portal, al final de pasillos de más de 10 m y frente a 
ascensores accesibles o en el espacio reservado en previsión. 
Pavimentos. 
No contienen piezas ni elementos sueltos, tales como gravas o arenas. Las alfombras i moquetas están encastados o 
fijados al pavimento. 
Para permitir la circulación y desplazamiento de elementos pesados, sillas de ruedas, etc, los pavimentos son 
resistentes a la deformación. 
Rampas. 
La pendiente en el sentido de la marcha es ≤4%, o cumple las condiciones de rampa accesible, la pendiente transversal 
al sentido de la marcha es ≤2%. 
Baño. 
Accesible 
 

3.4 DB HS SALUBRIDAD 

HS 1 Protección frente a la humedad 
Se limitará el riesgo previsible de presencia inadecuada de agua o humedad en el edificio y en sus cerramientos como 
consecuencia del agua procedente de escorrentías, precipitaciones atmosféricas, del terreno o de condensaciones, 
disponiendo de los medios oportunos que es especificarán en los detalles constructivos contemplados en el proyecto 
de ejecución. 
 
HS 2 Recogida y evacuación de residuos 
El espacio de almacenaje de inmediato se prevé en un armario del aula, disponiendo una capacidad de almacenaje de 160 
dm3. 
 
HS 3 Calidad del aire interior 
Se prevé en el presente proyecto la ventilación adecuada en el aula, tal y como se justifica en el cuadro de 
superficies de iluminación y ventilación en los planos del proyecto.  
La ventilación del recinto del interior se ha proyectado HIBRIDA; cabe añadir el aula dispone de VENTILACION E 
ILUMINACION NATURAL, en contacto directo con el exterior. No se contempla ninguna previsión específica respecto del 
riesgo de contaminación por combustiones interiores, así como tampoco evacuación de productos de combustión de las 
instalaciones térmicas, de acuerdo con la reglamentación específica sobre instalaciones térmicas. 
 
HS 4 Suministro de agua 
El suministro de agua se prevé a través de la conexión a la red pública existente. 
 
HS 5 Evacuación de aguas 
La instalación de evacuación de aguas diferenciara fecales, grises y regogida de pluviales, todas ellas conectadas a la 
red pública de recogida de aguas. 
 
HS 6 Protección frente a la exposición al radón 
No procede, ya que el edificio no está en una zona afectada por la exposición al radón.  
 
 
3.5 DB HR PROTECCIÓN FRENTE AL RUIDO 

Se estará a lo establecido en la exigencia básica DBHR, detallándose en la ficha a continuación.  



 

 
 

 



 

 



 

3.6 DB HE AHORRO DE ENERGIA 
 
HE 0 Limitación del consumo energético 
Al ser un edificio aislado con Sutil <50 m2 no es de necesaria aplicación. 
 
HE 1 Limitación de demanda energética 
Al ser un edificio aislado con Sutil <50 m2 no es de necesaria aplicación. 
 
HE 2 Rendimiento de las instalaciones térmicas 
Se ajustará a lo establecido en la exigencia básica HE 2. Se adjunta ficha de justificación de cumplimiento. 
 
HE 3 Eficiencia energética de las instalaciones de iluminación 
Se ajustará a lo establecido en la exigencia básica HE 3. Se adjunta ficha de justificación de cumplimiento. 
 
HE 4 Contribución solar mínima de agua caliente sanitaria 
No procede. 
 
HE 5 Generación mínima de energía eléctrica procedente de fuentes renovables. 
Se ajustará a lo establecido en la exigencia básica HE 5. Se adjunta ficha de justificación de cumplimiento. 
 
HE 6 Dotaciones mínimas para la infraestructura de recarga de vehículos eléctricos. 
No procede. 
 
 
Palma, diciembre 2024. 
 
Sebastián Martorell Mateo, arquitecto 
Nº COL: 556343 
 
Francisco Cifuentes Utrero, arquitecto 
Nº COL: 424951 
 
David Tapias Monné, arquitecto 
Nº COL: 375101 
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Referència de projecte:  

 

DADES DE L’EDIFICI  O LOCAL  
 

Ús previst: (1)   Residencial privat Administratiu Docent Pública 
concurrència 

 Residencial públic Comercial Sanitari 

 Altres: 

 
Piscina coberta climatitzada 
cliclimatitzada 

 
Espais oberts climatitzats   

     

Tipus d’intervenció en 
l ’edif ici o local:  (2)   

Obra nova Edifici o local existent Ampliació 

   Reforma 

    Canvi d’ús 

 

 

 

 

 

 

    

Tipus d’intervenció en 
les instal·lacions:  

Nova instal·lació 

Reforma de la instal·lació (3) 

  

 
Incorporació de nous subsistemes de climatització o de producció d’ACS o la modificació 
dels existents 

  La substitució d’un generador de calor o fred per un altre de diferents característiques 
 

 L’ampliació del nombre d’equips generadors de calor o fred. 

 
 El canvi del tipus d’energia o la incorporació d’energies renovables  

 El canvi d’ús previst de l’edifici 
 

 La substitució d’un generador de calor o fred per un altre de similars característiques 

 

CARACTERÍSTIQUES GENERALS DE LES INSTAL·LACIONS TÈRMIQUES  

 
 

Instal · lac ions tèrmiques:  (4)   

Climatització (5)   Calefacció (6)    Refrigeració (7)    Ventilació (8)    Control de la humitat (9)    

Producció d’aigua calenta sanitària (10)    Escalfament de l’aigua de piscines cobertes (10) 

Contribució mínima amb energia renovable per  

cobrir la demanda anual d’ACS (segons DB HE4): 

Contribució mínima amb energia renovable per cobrir la 
demanda anual de climatització (segons DB HE4 i RITE): 

≥ 70% si la demanda diària és ≥ 5.000 l/dia Cobertes: ≥ 70% 

≥ 60% si la demanda diària és < 5.000 l/dia Descobertes: 100%  

 

Fonts d’energia  prev istes:  

Electricitat Energies renovables (10) Energies residuals (10) 

Combustible gasós Solar tèrmica Recuperació de calor d’equips de 
refrigeració i deshumectadores 

 
Gas natural Aerotèrmia 

Gas propà Geotèrmia Altres 

Combustible líquid (gasoil) Fotovoltaica  

 Biomassa  

 Sistema urbà de calefacció /refrigeració 

 Altres  

  

Centrals de producció de calor i /o f red:  

Refredadora Caldera  

Captadors solars tèrmics  Bomba de calor (11)  

Xarxa urbana de calor i/o fred Altres (12)  

Acumulador elèctric   
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Tipus d’ instal · lació:  

Individual     Instal·lació solar tèrmica 

Nombre d’equips Calor:  Fred:            Captadors solars: Superfície total:               m2 

∑ Potència prevista Calor:    kW Fred:  kW Acumulació solar: Centralitzada  

      Individuals  

     Equip de suport: Centralitzat  

      Individuals  

Centralitzada     P equip de suport (si n’hi ha):  kW 

Potència Calor:    kW Fred:                    kW P equivalent (0,7 kW/m2 x Scaptadors):  kW 

   

   

   

Previsió de potència tèrmica nominal  a  instal · lar total  (P)  

(13) :  

      Calor:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

kW Fred:  kW   Potència solar tèrmica (14)
 :                  kW 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOCUMENTACIÓ TÈCNICA per just i f icar el  compliment al  RITE (16) 

PROJECTE (15)  
 

-  P tèrmica nominal a instal·lar 
de calor i/o fred > 70 kW: 

Projecte de la instal·lació integrat en el projecte de l’edifici, o bé 

Projecte específic de la instal·lació elaborat per altres tècnics: 
cal fer referència del contingut i l’autor 

MEMÒRIA 
TÈCNICA 

-  5 kW  P tèrmica nominal a instal·lar de calor i/o fred  70 kW 

 Elaborada per l’empresa instal·ladora-mantenidora, sobre impresos oficials quan la instal·lació hagi estat 
executada. 

No cal 
documentació                 

a)    P tèrmica nominal a instal·lar de calor o fred < 5 kW 

b)  
Producció ACS –amb escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors, termos elèctrics- amb P 

individual o suma de P tèrmica nominal a instal·lar de  70 kW 

c)   Sistemes solars d’un únic element prefabricat 

d)   Reforma d’instal·lació per incorporar energia solar P <  5 kW (0,7 W/m2x m2) 
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EXIGÈNCIES TÈCNIQUES DE LES INSTAL·LACIONS TÈRMIQUES  

Genera l  En l’àmbit del CTE:  

 

CTE HE 2 

“Les instal·lacions tèrmiques de les que disposin els edificis seran apropiades per 
aconseguir el benestar tèrmic dels ocupants. Aquesta exigència es desenvolupa 
actualment al vigent Reglament d’Instal·lacions tèrmiques en els edificis (RITE), i la 
seva aplicació quedarà definida al projecte de l’edifici”.  

En l’àmbit del RITE:  

RITE, CTE (HE 4, HS 3, HR) 
D. 21/2006, Prevenció i      

control de la legionel·losi 

“Les instal·lacions tèrmiques s’han de dissenyar i calcular, executar, mantenir i 
utilitzar de manera que es compleixin les exigències tècniques de benestar i higiene, 
eficiència energètica i energies renovables i residuals i seguretat que estableix el 
RITE, i de qualsevol altra reglamentació o normativa que pugui ésser d’aplicació a la 

instal·lació projectada” (art.10) 
 

Benestar               
i  Higiene  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“Les instal·lacions tèrmiques s’han de dissenyar i calcular, executar, mantenir i utilitzar de manera que s’obtingui una 
qualitat tèrmica de l’ambient, una qualitat de l’aire interior i una qualitat de la dotació d’aigua calenta sanitària que siguin 
acceptables per als usuaris de l’edifici sense que es produeixi menyscabament de la qualitat acústica de l’ambient, 
complint, sense perjudici dels possibles requisits addicionals establerts al Codi Tècnic de l’Edificació, els requisits 
següents: (art.11) 

Qualitat tèrmica    de 
l’ambient   

                  RITE IT 1.1.4.1 

“Les instal·lacions tèrmiques permetran mantenir els paràmetres que defineixen 
l’ambient tèrmic dins d’un interval de valors determinats a fi de mantenir unes 
condicions ambientals confortables per als usuaris dels edificis.” (art.11.1)  

Qualitat de l’aire interior  

 

 

 

RITE IT 1.1.4.2  
CTE DB HS 3 

“Les instal·lacions tèrmiques permetran mantenir una qualitat de l’aire interior 
acceptable, en els locals ocupats per les persones, eliminant els contaminants que 

es produeixin de forma habitual durant l’ús habitual dels mateixos, aportant un cabal 
suficient d’aire exterior i garantint l’extracció i expulsió de l’aire viciat.” (art.11.2) 

“En els edificis d’habitatges, per als locals habitables a l’interior dels mateixos, els 
magatzems de residus, els trasters, els aparcaments; i en els edificis de qualsevol 

altre ús, per als aparcaments, es consideren vàlids els requisits de qualitat de l’aire 
interior establerts a la secció HS3 del CTE.” 

Higiene 

RITE IT 1.1.4.3, Prevenció i 
control de la legionel·losi 

“Les instal·lacions tèrmiques permetran proporcionar una dotació d’aigua calenta 
sanitària, en condicions adequades, per a la higiene de les persones.” (art.11.3) 

 

Qualitat de l’ambient 
acústic  

RITE IT 1.1.4.4, CTE DB HR 

“En condicions normals d’utilització, el risc de molèsties o malalties produïdes pel 
soroll i les vibracions de les instal·lacions tèrmiques estarà limitat.” (art.11.4) 

 
 

Eficiència 
energètica  

 

 

“Les instal·lacions tèrmiques s’han de dissenyar i calcular, executar, mantenir i utilitzar de manera que globalment es 
millori l’eficiència energètica i, com a conseqüència, es redueixin de les emissions de gasos d’efecte hivernacle i altres 
contaminants atmosfèrics, mitjançant la utilització de sistemes eficients energèticament, de sistemes que permetin la 
recuperació d’energia i la utilització de les energies renovables i de les energies residuals, complint els requisits 
següents: (art.12) 

Equips 

 
RITE IT 1.2.4.1 

“Els equips de generació de calor i fred, ventilació, així com els destinats al 
moviment i transport de fluids, se seleccionaran en ordre a aconseguir que les seves 
prestacions, en qualsevol condició de funcionament, compleixin les exigències 
mínimes en eficiència energètica establertes pels reglaments de disseny ecològic 
segons el que estableix el RD 187/2011” (art.12.1) 

Distribució de fluids 

RITE IT 1.2.4.2 

“Els equips i les conduccions de les instal·lacions tèrmiques han de quedar aïllats 
tèrmicament, per aconseguir els nivells adequats de ventilació i que els fluids 
portadors arribin a les unitats terminals amb temperatures pròximes a les de sortida 
dels equips de generació” (art.12.2) 

Regulació i control  

 

RITE IT 1.2.4.3 

“Les instal·lacions estaran dotades dels sistemes de regulació i control necessaris 
perquè es puguin mantenir les condicions de disseny previstes en els locals 
climatitzats, ajustant, al mateix temps, els consums d’energia a les variacions de 
la demanda tèrmica, així com interrompre el servei.” (art.12.3) 

Comptabilització  de 
consums  

RITE IT 1.2.4.4 

“Les instal·lacions tèrmiques han d’estar equipades amb sistemes de 
comptabilització perquè l’usuari conegui el seu consum d’energia, i per 
permetre el repartiment de despeses d’explotació en funció del consum, entre 

diferents usuaris, quan la instal·lació satisfaci la demanda de múltiples 
consumidors.” (art.12.4) 

Emissors 

 

 

“Els emissors de les instal·lacions tèrmiques s’han de seleccionar per aconseguir els 
nivells adequats de benestar, exigències d’eficiència energètica, utilització 
d’energies renovables i aprofitament d’energies residuals recollits a les Instruccions 
Tècniques. (art.12.5) 

Recuperació d’energia  

RITE IT 1.2.4.5 

“Les instal·lacions tèrmiques i les de ventilació incorporaran subsistemes que 
permetin l’estalvi, la recuperació d’energia i l’aprofitament d’energies residuals.” 
(art.12.6)       

Contribució d’energies 
renovables i residuals 

RITE IT 1.2.4.6 

“Les instal·lacions tèrmiques utilitzaran les energies renovables i aprofitaran les 
energies residuals, amb l’objectiu de cobrir amb aquestes energies una part de les 
necessitats de l’edifici.” (art.12.7)       

 “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts 
només es podrà realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

 

CTE DB HE 4 
D. 21/2006 Ecoeficiència 

“Els edificis satisfaran les seves necessitats d’ACS i d’escalfament d’aigua per a la 
climatització de piscina coberta emprant en gran mesura energia provinent de fonts 
renovables o de processos de cogeneració renovables; bé generada en el propi 
edifici o bé a través de la connexió a un sistema urbà de calefacció.”  

 

Seguretat  

RITE IT 1.3 

“Les instal·lacions tèrmiques s’han de dissenyar i calcular, executar, mantenir i utilitzar de manera que es previngui i es 
redueixi a límits acceptables el risc de patir accidents i sinistres capaços de produir danys i perjudicis a les persones, 
flora, fauna, bens o el medi ambient, així com d’altres fets susceptibles de produir en els usuaris molèsties i malalties.” 

 
 
 

 



Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis 
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 

RITE  
  

 

OCT COAC     mod-gen/2023    4 / 4 

©
 C

o
l·

le
g

i 
d

’
A

rq
u

it
e

c
te

s
 d

e
 C

a
ta

lu
n

y
a

 2
0

2
3

. 
A

q
u

e
s
t 

d
o
c
u

m
e

n
t 

é
s
 p

e
r 

a
 ú

s
 e

x
c
lu

s
iu

 d
e

ls
 a

rq
u

it
e

c
te

s
 c

o
l·

le
g
ia

ts
 a

u
to

ri
tz

a
ts

 p
e
l 
C

O
A

C
. 

Q
u

a
ls

e
v
o

l 
re

p
ro

d
u

c
c
ió

, 
tr

a
n
s
fo

rm
a
c
ió

, 
d
if
u

s
ió

, 
c
o

m
u

n
ic

a
c
ió

 o
 

u
ti
lit

z
a
c
ió

 n
o
 a

u
to

ri
tz

a
d

a
 e

x
p

re
s
s
a

m
e

n
t,

 s
e

rà
 o

b
je

c
te

 d
e

 l
e
s
 a

c
c
io

n
s
 l
e

g
a

ls
 e

s
c
a

ie
n
ts

, 
d

’
a
c
o

rd
 a

m
b

 l
a

 l
e

g
is

la
c
ió

 s
o

b
re

 p
ro

p
ie

ta
t 

in
te

l·
le

c
tu

a
l.
 

 

NOTES (*) 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 
Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 
llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

(3) Totes les intervencions que es consideren reforma de la instal·lació tèrmica dels edificis es recullen a l’article 2.3 del RITE. 

Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

incloses les interconnexions a xarxes urbanes de calefacció i refrigeració i els sistemes d’automatització i control, destinades a atendre la 

demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones (art. 2.1. del RITE). 

(5) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(6) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(7) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(8) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(9) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(10) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines cobertes segons l’especifica 

el CTE DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure només es 

podrà realitzar amb fonts renovables o residuals. 

(11) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) igual o superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i igual o superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant 

energia tèrmica. El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(12) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(13) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En el cas d’interconnexió amb xarxes urbanes de calefacció o refrigeració, la potència de generació de calor o fred de l’edifici serà la del corresponent sistema 
d’intercanvi de la instal·lació d’interconnexió.  Si l’edifici té demanda d’ACS haurà de disposar d’un bescanviador específic per ACS diferent del de calefacció. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 
de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m2. 

Equips d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m2. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 
un habitatge de 100 m2, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Equips d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m2.  

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m2, si no existeix equip d’energia de 
recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m2 x S captadors 

(15) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(16) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

http://canalempresa.gencat.cat/ca/03_sectors_d_activitat/05_construccio_i_instal_lacions/03_instal_lacions/calefaccio_climatitzacio_i_fred_industrial/installacions_termiques_en_els_edificis/
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Edifici de nova construcció 
 

 

Intervenció en edificis existents 

  

 Canvi d'ús característic de l'edifici: → Les condicions del DB HE-3 s’apliquen a les 
instal·lacions d’il·luminació interiors de tot l’edifici. 

 
Intervencions amb una superfície útil total final 
> 1.000m2 (incloses les parts ampliades, si 
s'escau), en les que es renovi més del 25% de 
la sup. il·luminada: 

→ Les condicions del DB HE-3 s’apliquen a les 
instal·lacions d’il·luminació interiors de tot l’edifici. 

 
Renovacions o ampliacions d’una part de la 
instal·lació: 

→ S’adequarà la part de la instal·lació renovada o 
ampliada perquè es compleixin els valors 
d’eficiència energètica límit (VEEIlim), en funció de 
l’activitat. 

Es disposaran sistemes de regulació i control 
quan la renovació afecti a zones de l’edifici on el 
DB les prescriu. 

 
Canvis d'activitat en una zona de l'edifici:  → S’adequarà la instal·lació d'aquesta zona quan la 

nova activitat suposi un valor més baix del valor 
VEEI límit, respecte al de l'activitat inicial. 

 
 

CARACTERITZACIÓ DE L’EXIGÈNCIA  

Els edificis disposaran d’instal·lacions d’il·luminació adequades a les necessitats dels seus usuaris i eficaces 
energèticament. Aquestes instal·lacions disposaran d’un sistema de control que permeti ajustar l’encesa a la ocupació 
real de la zona i d’un sistema de regulació que optimitzi l’aprofitament de la llum natural, en les zones que es reuneixin 
unes determinades condicions. 

 

QUANTIFICACIÓ DE LES EXIGÈNCIES   

Eficiència energètica de la instal·lació 
El valor límit d’eficiència energètica de la instal·lació (VEEI) no superarà el valor límit establert (VEEIlim): 

VEEIlim: valor límit d’eficiència energètica de la instal·lació   (W/m2 
 100 lux)                     (Taula 3.1 HE3) 

administratiu en general 

3 

 estacions de transport (6) 

5 andanes d’estacions de transport  supermercats, hipermercats i grans magatzems 

pavellons d’exposicions o fires  biblioteques, museus i galeries d’art 

sales de diagnòstic (1) 
3,5 

 zones comunes en edificis no residencials 
6 

aules i laboratoris (2)  centres comercials (s’exclou les botigues) (7) 

habitacions d’hospital (3) 

4 

 hostaleria i restauració (8) 

8 

recintes interiors no descrits en aquest llistat  religiós en general 

zones comunes (4)  sales d’actes, auditoris i sales d’ús múltiple i 
convencions; sales d’oci o espectacle, sales de 
reunions i sales de conferències (9) magatzems, arxius, sales tècniques i cuines 

aparcaments 

espais esportius (5) botigues i petit comerç (10) 

  habitacions d’hotels, hostals, etc. 10 

   locals amb nivell d’il·luminació > 600 lux 2,5 

Notes 

(a) S’exclouen de l’àmbit d’aplicació general: interiors dels habitatges; construccions provisionals amb un període 
d’utilització previst ≤ 2 anys;  edificis industrials, de la defensa i agrícoles o parts dels mateixos;  edificis aïllats amb sup. 
útil total <50m2; edificis històrics protegits; enllumenats d’emergència 

Referència de projecte:  

TIPUS D’ INTERVENCIÓ  ( a )  
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Potència instal·lada  

La potència total de les làmpades i equips auxiliars (PTOT) per superfície il·luminada (STOT) no superarà els 
següents valors màxims: 

 

 

 

 

 

 

 

Sistemes de control i regulació 

Les instal·lacions d’il·luminació de cada zona  disposaran de: 

 - un sistema d’encesa i apagada manual extern al quadre elèctric, i 

 - un sistema d’enceses per horari centralitzat en cada quadre elèctric 

Per a zones d’ús esporàdic (b) aquests sistemes es podran substituir per: 

 - un control d’encesa i apagada per sistema de detecció de presència temporitzat, o bé 

 - un sistema de temporització mitjançant polsador 

 

Sistemes d’aprofitament de la llum natural  

(c) (d) 

S’instal·laran sistemes que regulin el nivell d’il·luminació automàticament i de forma proporcional a l’aportació 
de llum natural: 

 - en les lluminàries situades sota una lluerna 

 - en les lluminàries situades a menys de 5m d’una finestra 

Notes 

Les notes numèriques que a continuació es relacionen, es corresponen a les mateixes de la taula 3.1 del DB-HE-3. S’ha optat 
per no modificar la numeració per facilitar-ne la identificació en el DB.  

(1) Inclou la instal·lació d’il·luminació de sales de examen general, sales d’emergència, sales d’escàner i radiologia, sales 
d’examen ocular i auditiu i sales de tractament. Queden exclosos locals tals com sales d’operació, quiròfans, unitats de 
cures intensives, dentista, sales de descontaminació, sales d’autòpsies i mortuoris i altres sales que, per la seva activitat, 
es puguin  considerar com a sales especials. 

(2) Inclou la instal·lació d’il·luminació de l’aula i les pissarres de les aules d’ensenyament, aules de pràctica d’ordinador, 
música, laboratoris de llenguatge, aules de dibuix tècnic, aules de pràctiques i laboratoris, manualitats, tallers 
d’ensenyament i aules d’art, aules de preparació i tallers, aules comuns d’estudi i aules de reunió, aules de classes 
nocturnes i educació d’adults, sales de lectura, llars d’infants, sales de joc de llars d’infants i sala de manualitats. 

(3) Inclou la instal·lació d’il·luminació interior de l’habitació i el bany, formada per la il·luminació general, il·luminació de 
lectura i il·luminació per a exàmens simples. 

(4) Espais utilitzats per qualsevol persona o usuari tals com rebedors, vestíbuls, passadissos, escales, espais de trànsit de 
persones, lavabos públics, etc. 

(5) Inclou les instal·lacions d’il·luminació del terreny de joc i de les grades d’espais esportius, tant per a activitats 
d’entrenament com de competició, però no inclou les instal·lacions d’il·luminació necessàries per a les retransmissions 
televisades. Les grades seran assimilables a zones comunes. 

(6) Espais destinats al trànsit de viatgers tals com rebedors de terminals, sales d’arribades i sortides de passatgers, sales de 
recollida d’equipatges, àrees de connexió, d’ascensors, “áreas de mostradores de taquillas”, facturació i informació, àrees 
d’espera, sales de consigna, etc. 

(7) Inclou els espais de rebedor, recepció, passadissos, escales, vestuaris i lavabos dels centres comercials. 

(8) Inclou els espais destinats a les activitats pròpies dels serveis al públic tals com rebedor, recepció, restaurant, bar, 
menjador, auto-servei, passadissos, escales, vestuaris, serveis, lavabos, etc. 

(9) En el cas de cinemes, teatres, sales de concerts, etc. s’exclou la il·luminació amb finalitats d’espectacle, incloent la 
representació i l’escenari. 

(10) El terme botiga es refereix tant al petit comerç independent com a la part d'ús comercial que no és d'ús comú en 
centres comercials. 

(b) Es consideren zones d’ús esporàdic els lavabos, passadissos, zones de trànsit, aparcaments, etc. 

(c) S’exclouen de l’aplicació d’aquesta exigència les zones comunes en edificis residencials, habitacions d’hospital, 
habitacions d’hotels, hostals, etc., així com botigues i petit comerç. 

(d) Serà d’aplicació en zones amb tancaments de vidre a l’exterior, a patis o a atris, siguin coberts o descoberts quan a més 
de complir la relació  T (Aw/A) > 0,11 també es donin determinades condicions entre l’edifici projectat, l’obstacle exterior, 
la superfície vidrada d’entrada de llum i les superfícies interiors del local; condicions recollides en l’apartat 3.4 del DB. 

T (Aw/A): on T és el coeficient de transmissió lluminosa del vidre de la finestra, Tc el coeficient de transmissió lluminosa 
del tancament del pati, Aw l’àrea del vidre de la finestra i A l’àrea total de la façana de la zona (veure DB HE-3 ap. 2.3b) 

 

Potència 

màxima per 

superfície 

il·luminada 

  (W/m2) 

(Taula 3.2 HE3) 

Usos 
Il·luminància mitja al 
pla horitzontal (lux) 

PTOT,lim/STOT 

(W/m2) 

aparcament - 5 

altres usos ≤ 600  10 

 > 600  25 



Generació mínima d’energia elèctrica procedent de fonts renovables 
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 CARACTERITZACIÓ DE L’EXIGÈNCIA  

Els edificis disposaran de sistemes de generació d’energia elèctrica procedent de fonts renovables per a ús propi o 
subministrament a la xarxa. 

 
 

Edifici de nova construcció →   Quan la superfície construïda (1) , S, sigui > 1.000 m2    

Intervenció en edificis existents: 

  

 
Canvi d'ús característic de l'edifici → Quan la superfície construïda (1), S, sigui > 1.000 m2    

 
Ampliacions → Quan s’incrementi > 1.000 m2 la superfície construïda. (1) (2) 

 
Reforma integral de l’edifici → Quan la superfície construïda (1), S, sigui > 1.000 m2    

 

 
    
 QUANTIFICACIÓ DE L’EXIGÈNCIA  

 
La potència a instal·lar mínima (3) Pmin (kW), serà la menor de → P1 = F pr;el · S 

  P2 = 0,1 · (0,5·Sc-Soc) 
sent: 

F pr;el:  factor de producció elèctrica [kW/m2]; (0,005 per a l’ús residencial privat i 0,010 per a la resta d’usos)  

S: superfície construïda de l’edifici [m2] (*) 

Sc: superfície de coberta no transitable o accessible únicament per a conservació [m2] 

Soc: superfície de coberta no transitable o accessible únicament per a conservació ocupada per captadors 

solars tèrmics [m2] 

 

 
    Usos edifici S(*) [m2] F pr;el [kW/m2] P1 [kW]  Sc [m2] Soc [m2] P2 [kW] 

Residencial privat  0,005  
 

   

Altres usos  0,010  
 

   

        

  P1 = kW   P2 = kW 

 
 

 
Potència a instal·lar mínima,  Pmin.=                   kW 

 
 

 
 
(1)     Superfície construïda, S, inclou la superfície de les zones destinades a aparcament a l’interior de l’edifici i exclou les zones exteriors comunes.  

(2)     El càlcul de la potència mínima a instal·lar es realitzarà exclusivament sobre la superfície ampliada. 

(3)     En el cas que hi hagi raons (urbanístiques o arquitectòniques o perquè es tracti d’edificis protegits oficialment) que impedeixin assolir la 

potència a instal·lar mínima exigible, s’haurà de justificar en el projecte analitzant les diferents alternatives i s’adoptarà la solució que 

assoleixi la màxima potència instal·lada possible.  
(*)     Per al càlcul de la potència P1, s’indicarà per separat la superfície construïda corresponent a l’ús residencial privat i la dels altres usos. 

 

Referència de projecte:  
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